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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৮৬৮ [আজািতক নাারঃ ১৮৫৯]

১৮/ িবিবধ িচকষী হািদসসমূহ (كتاب المنثورات والملح)
পিরেদঃ ৩৭০ : দাাল ও িকয়ামেতর িনদশনাবলী সেক

(370) باب اَحادِيثِ الدَّجالِ واَشْراط الساعة وغَىرِها

আরবী

وعن عوفِ بن مالكِ بن الطُّفَيل رض اله عنه : انَّ عائشَةَ رض اله عنْها، حدِّثَت انَّ

هال ضشَةُ رائع طَتْهعا طَاءع وا عيب ف ا، قَالمنْهع هال ضيرِ ربالز بن هبدَ الع

. مذَا ! قَالُوا : نَعه قَال وَها : ا، قَالَتهلَينَّ عرجحلا وشَةُ اائع نلَتَنْتَهِي هالا: ونهع َالتَع

نيا حهلَيرِ ايبالز ناب تَشْفَعداً، فَاسبرِ ايبالز ناب ّملكا نْ لاا نَذْر َلع هل وه : قَالَت

ا طَالنَذْرِي . فَلَم َلا نَّثتَحا لابداً، وا يهف ّعشَفا لا هالو ،لا : ةُ . فَقَالَترطَالَتِ الهِج

غُوثدِ يبع ندِ بوالأس نانِ ابمعبدَ الرحةَ، ومخْرم نب روسالم لَّميرِ كبالز ناب َلكَ عذَل

وقَال لَهما : انْشُدُكما اله لَما ادخَلْتُمان علَ عائشَةَ رض اله عنْها، فَانَّها لا يحل لَها

: شَةَ فَقَالاائع َلتَأذَنَا عاس َّتانِ حمحبدُ الرعو ،روسالم بِه لقْبفَا ،تيعقَط نْ تَنْذِرا

السلام علَيكِ ورحمةُ اله وبركاتُه، انَدْخُل ؟ قَالَت عائشَةُ : ادخُلُوا . قَالُوا : كلُّنَا ؟

قَالَت: نَعم ادخُلُوا كلُّم، ولا تَعلَم انَّ معهما ابن الزبيرِ، فَلَما دخَلُوا دخَل ابن الزبيرِ

الحجاب فَاعتَنَق عائشَةَ رض اله عنْها، وطَفق ينَاشدُها ويب، وطَفق المسور، وعبدُ

ه عليه وسلم نَهال صل ِنَّ النَّبنِ : اقُولايو ،نْهم قَبِلَتو تْهلَّمك لاا اهدَاننَاشانِ يمحالر

عما قَدْ علمتِ من الهِجرة ؛ ولا يحل لمسلم انْ يهجر اخَاه فَوق ثَلاثِ لَيالٍ، فَلَما اكثَروا

النَّذْرو تنَذَر ّإن : تَقُولو ،تَبا ومهرتُذَك قَتطَف ،رِيجالتَّحو ةرالتَّذْك نشَةَ مائع َلع

شَدِيدٌ، فَلَم يزالا بِها حتَّ كلَّمتِ ابن الزبيرِ، واعتَقَت ف نَذْرِها ذَلكَ اربعين رقَبةً،

وكانَت تَذْكر نَذْرها بعدَ ذَلكَ فَتَب حتَّ تَبِل دموعها خمارها . رواه البخاري

বাংলা
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৫২/১৮৬৮। আওফ ইবেন মািলক ইবেন তুফাইল হেত বিণত, আেয়শা রািদয়াা আনহার সামেন ব করা হল

য, আেয়শা রািদয়াা আনহা য [িনজ বািড়] িবয় বা দান কেরেছন, স সেক আুাহ ইবেন যুবাইর

রািদয়াা আন বেলেছন য, ’হয় [খালাজান] আেয়শা [অবােধ দান-খয়রাত করা হেত] অবশই িবরত থাকুন,

নেচৎ তাঁর উপর [আিথক] অবেরাধ েয়াগ করবই।’ আেয়শা রািদয়াা আনহা এই বব েন িজাসা

করেলন, ’সিতই িক স এ কথা বেলেছ?’ লােকরা বলল, ’হাঁ।’ িতিন বলেলন, ’তাহেল আিম আাহর নােম

মানত করলাম য, এখন থেক আুাহ ইবেন যুবাইেরর সােথ কখেনাও কথা বলব না।’ তারপর যখন

বাকালাপ তাগ দীঘ হেয় গল, তখন আুাহ ইবেন যুবাইর আেয়শার িনকট [এ বাপাের] সুপািরশ করােলন।

আেয়শা বলেলন, ’আাহর কসম! আিম ইবেন যুবাইেরর সেক কান সুপািরশ হণ করব না, আর আপন

মানত ভও করব না।’ বতঃ যখন বাপারটা ইবেন যুবাইেরর উপর অতীব দীঘ হেয় পড়ল, তখন িতিন

িমসওয়ার ইবেন মাখরামাহ ও আুর রাহমান ইবেন আসওয়াদ ইবেন আে ইয়াস সাহাবীেদর সে আেলাচনা

করেলন এবং তাঁেদরেক বলেলন, ’আিম তামােদরেক আাহর কসম িদি য, তামরা [আমার হময়ী খালা]

আেয়শার কােছ আমােক িনেয় চল। কননা, আমার সােথ বাকালাপ ব রাখার মানেত অটল থাকা তাঁর জন

আেদৗ বধ নয়।’

সুতরাং িমসওয়ার ও আুর রহমান উভেয় ইবেন যুবাইর রািদয়াা আন-ক সে িনেয় গেলন। এমনিক শষ

পয িভতের েবশ করার জন আেয়শার িনকট অনুমিতও চাইেলন এবং বলেলন, ’আসসালামু আলাইিক

অরাহমাতুািহ অবারাকা-তুহ! আমরা িক িভতের আসেত পাির?’ আেয়শা রািদয়াা আনহা বলেলন, ’হাঁ এেসা।’

বলেলন, ’আমরা সকেলই িক?’ আেয়শা রািদয়াা আনহা বলেলন, ’হাঁ, সকেলই েবশ কর।’ িক িতিন

জানেতন না য, ওই দু’জেনর সে আুাহ ইবেন যুবাইর রািদয়াা আন ও উপিত আেছন।

সুতরাং এঁরা যখন িভতের ঢুকেলন, তখন আুাহ ইবেন যুবাইর পদার িভতের চেল গেলন এবং [খালা] আেয়শা

রািদয়াা আনহােক জিড়েয় ধের কাঁদেত কাঁদেত আাহর শপথ িদেত লাগেলন। এ িদেক পদার বাইের থেক

িমসওয়ার ও আুর রহমান উভেয়ই আেয়শােক কসম িদেয় আুাহ ইবেন যুবাইেরর সে কথাবাতা বলেত ও

তাঁর ওজর হণ করেত অনুেরাধ করেলন এবং বলেলন, ’নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বাকালাপ ব

রাখেত িনেষধ কেরেছন---য সে আপিন অবিহত। আর কান মুসিলেমর জন এটা বধ নয় য, স তার

ভাইেয়র সােথ িতন িদেনর বশী কথাবাতা ব রােখ।’

সুতরাং যখন তাঁরা আেয়শা রািদয়াা আনহার সামেন উপেদশ ও সক িছ করা য নাহ---তা বারবার

বলেত লাগেলন, তখন িতিনও উপেদশ আর করেলন এবং কাঁদেত লাগেলন। িতিন বলেত লাগেলন, ’আিম তা

মানত মেনিছ। আর মানেতর বাপারটা বড় শ।’ িক তাঁরা তাঁেক অবাহত-ভােব বুঝােত থাকেলন। শষ পয

িতিন রািদয়াা আনহা আুাহ ইবেন যুবাইেরর সােথ কথা বলেলন এবং ীয় মানত ভ করার কাফফারা

প চিশিট গালাম মু করেলন। তারপর থেক িতিন যখনই উ মানেতর কথা রণ করেতন, তখনই এত

বশী কাঁদেতন য, চােখর পািনেত তাঁর ওড়না িভেজ যত। (বুখারী) [1]
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[কাশ থােক য, নযর বা মানত ভের কাফফারা কসম ভের কাফফারার নায় অথাৎ একিট দাসমু করা

অথবা দশ িমসকীনেক খাদ বা ব দান করা। যিদ এ সেবর শি না রােখ তাহেল িতনিট রাযা রাখা। আর

বশী সাদকাহ করার কথা ত।]

English
(370) Chapter: Ahadith about Dajjal and Portents of the Hour

'Auf bin Malik (May Allah be pleased with him) said:
'Aishah (May Allah be pleased with her) as told that 'Abdullah bin Az-Zubair
(May Allah be pleased with them) had said in respect of selling of a gift
which was presented to her: "By Allah! If 'Aishah does not stop this kind of
thing, I will declare her incompetent to administer her property." 'Aishah
(May Allah be pleased with her) asked: "Did He ('Abdullah bin Az-Zubair) say
so?" The people said: "Yes." 'Aishah (May Allah be pleased with her) said: "I
vow it before Allah that I will never speak to Ibn Az-Zubair." When this
desertion lasted long, 'Abdullah bin Az-Zubair sought intercession with her,
but she said: "By Allah I will not accept the intercession of anyone for him,
and I will not commit a sin of breaking my vow." When this state of affairs
was prolonged, Ibn Az-Zubair felt it hard on him. He said to Al-Miswar bin
Makhramah and 'Abdur-Rahman bin Al-Aswad bin Yaghut: "I beseech you in
the Name of Allah that you should take me to 'Aishah because it is unlawful
for her to vow to sever relations with me." So Al-Miswar and 'Abdur-Rahman
took him with them. They sought her permission, saying: "As-salamu 'alaika
wa rahmatullahi wa barakatuhu! Shall we come in?" 'Aishah (May Allah be
pleased with her) said: "Come in," They asked: "All of us?" She said: "All of
you," not knowing that Ibn Az-Zubair was also with them. So, when they
entered, Ibn Az-Zubair entered the screened place and got hold of 'Aishah
(May Allah be pleased with her), his aunt. He was requesting her to forgive
him and wept. Al-Miswar and 'Abdur-Rahman also pleaded on his behalf and
requested her to speak to him and to accept his repentance. They said to
her: "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) forbade to cut off relationship because it is unlawful
for any Muslim not to talk to his (Muslim) brother (or sister, for that matter)
for more than three (days)." So when they persisted in urging and reminding
her of the superiority of having good relation with kith and kin, she began to
weep, saying: "I have made a vow which is a matter of very serious nature."
They persisted in their appeal till she spoke with 'Abdullah bin Az-Zubair,
and she freed forty slaves as an expiation for breaking her vow. Later on,
whenever she remembered her vow, she would weep so much that her veil
would become wet with tears.

[Al- Bukhari].
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Commentary: `Abdullah bin Az-Zubair (May Allah be pleased with him) was
the real nephew of `Aishah (May Allah be pleased with her). She had made a
vow that she would not talk to her nephew. She thought that such an oath
was permissible as her nephew (the then governor of Makkah) had shown
his intention to put a ban on the spending of `Aishah (May Allah be pleased
with her). In his opinion, she was spending very lavishly in charity.
Later `Abdullah bin Az-Zubair (May Allah be pleased with him) realized his
mistake and went to his aunt to seek forgiveness along with two persons as
recommenders. After this, it was proper for her to break her oath and
resume her relations with him. The expiation for breaking a vow is the same
as that of breaking an oath, i.e., to feed ten indigent people on a scale of the
average for the food of one's family, or cloth them, or give a slave his
freedom. If one cannot afford any of these things, then he should fast for
three days. (See Qur'an, 5:89) But `Aishah (May Allah be pleased with her),
in her generosity, bought forty slaves and freed them.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৬০৭৫, ৩৫০৫

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32661

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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